JOT'OBIP Ne
HA HAJJAaHHS NOCJIYT 3 NMepeKjIaay
M. KniB
((_» pOKy
TOB « », IUTATHUK NOJATKy Ha

npuOyToK Ha 3arajbHUX yMOBaX, HaJali IMEHOBaHE
«3aMoBHHK», B o0co0i I'enepajbHOro JaHMpeKTOpa
, o jie Ha migcraBi Cratyry, 3 omqHOro OOKYy, i

[pusarne [innpuemcrBo “Komnanis MOBA CEPBIC”,
IUIATHUK ~ e€quHOro momatky (3%), Hajman iMeHOBaHE
«BukonaBens», B ocobi Jdupexropa KpaBuenka
Baagucaasa MukonailoBuya, 100 i€ Ha IIJCTaBi
Cratyry, 3 iHIIOTO OOKY,

TIpYU CIIUTEHOMY 3raJlyBaHHI iMeHoBaHi «CTOpPOHWUY,
KOJKHE OkpeMo — «CTopoHay,

YKJIaJIH [Iel TOTOBIp PO HIDKYEBHKIIAICHE:

1. NOPEIMET JOI'OBOPY

1.1. 3a UM JIOTOBOPOM Bukonasennb
3000B’s3y€ThCS 32 3aBJaHHIM 3aMOBHUKA HaJaTH
TIOCTIYTH 3 BUKOHAHHS IEPEKIaiB 3 yKpaiHCHKOI,
pOCiiichkoi MOB Ha 1HO3€MHI MOBH, a TaKOX 3
IHO3EMHHUX MOB Ha YKpaiHCBKY, pPOCIHCBKY MOBY,
a 3aMOBHMK  3000B’SI3yETBHCS OITATUTH
BukoHaBIeBI 3a3HadyeHi IOCIYIH Yy CTPOKH,
MOPSAKY Ta Ha YMOBaX, BU3HAUEHHX LHM
JIOTOBOPOM.

2. BAPTICTb INOCJIYI 3A JOIroBOPOM I

MNOPSIIOK PO3PAXYHKIB
2.1. 3aMOBHHK OIUIaYye HajaHi BukoHaBmem 3a UM
JIOrOBOPOM TOCTYTH 3a PO3LIHKaMH,

3a3HayeHumMu y J[omatky Ne 1 nmo maHoro
Horosopy. Hdomarok Ne 1 HaOyBae 4yHMHHOCTI 3
MomeHTy mipnucanHs ~— Croponamu.  Ilicis
ITIMUCAHHS  YIIOBHOBA)KEHUMH TPEJCTaBHUKAMU
Cropin [lomatox Ne 1 craHOBUTH HEBiI €eMHY
YaCTHUHY LIbOTO JIOrOBOPY SIK TaKWH, 110 MIiCTHTb
OHY 3 icToTHHMX Horo ymoB. Bymp-siki 3MiHH
4n/ab0 JIOMOBHEHHS, W0 BHOCATHCS A0 3MICTY
Honmatky Ne 1, maioTh 3000B’s13aJIbHY CHIIY UIS
CropiH JMIIe 3a YMOBHM HAsBHOCTI IIiAIKCIB
npeAcTaBHUKIB 000X CTOpiH Ta MPOCTaBJICHHS
BiJJOUTKY 1X KPYyIJIMX [EYaTOK.

2.2. Yci pospaxynkun Mk CTopoHaMu 3a UM
JIOrOBOPOM TPOBOASATHCS B O€3roTiBKOBIH (opMi
y Hal[iOHaNbHI BaroTi YKpalHU BiAMOBIIHO 1O
pexgizuriB CTopiH, sIKi BKa3aHi y MyHKTi 8 LOTO
HoroBopy, mmicias BuCTaBlieHHS BuKOHaBlieM
Bi/ITIOBiTHOI'0 PaxXyHKY-(hakTypu 3aMOBHHUKY.

2.3. 3aranpHa BapTicTh Ta OOCAr HAJaHHX 33 OIHUM
3aMOBJICHHAM IOCIYI 3a3HAYAIOThCS Y OKPEMHX
JomaTkax [0 LBOr0 JOroBOpY, SKI micis
IIMCAHHS € HEBiJ €MHOI0 YacCTHHOIO JIaHOTO
JIOT0BOPY.

2.4. Po3paxynku 3a JloroBopom 3miiicHiorotsest: 50% -
nepemmiara, 50% - mporsrom 7 (cemmu)
0aHKIBCBKMX [JHIB 3 MOMEHTY IIiAMHCAHHS]
Croponamu AKTY mpuiiMaHHs-TIepeiadi HaJaHUX
mocnyr (Hamami - «AKT»), SIKHM CKIIQJAeThCs
3TiZIHO JaHUX 3aMOBJICHHS, sIKe OQOpPMIISIETHCS Y
¢dopwmi, Buknanenid y Jdomatky Ne 2 1o uporo
JIOTOBOPY.

3. MOPSJOK 3JAUYI I NIPUMMAHHS HAJAHUX
3A JOT'OBOPOM ITOCJIYT

3.1. IMicast 3aBepiICHHsT HAIaHHSA MOCAYT 3a KOXHUM

OKpPEMHM 3aMOBJICHHSIM BHKOHaBelb ckilaziae 1ga

MPUMIPHUKA AKTYy Ta y TpPUACHHHHA TEPMiH

3abe3nedye  HOro OTpPUMAaHHA 3aMOBHHKOM

(kyp’epom  d"epe3 abo  ocobucto  Yepes

AGREEMENT No.
on the provision of translation services

Kyiv

LLC, payer of income tax on a general basis,
hereinafter referred to as “Customer”, represented by General
Director , acting under the Charter, on the one hand,
and Private Enterprise MOVA SERVIS Company, single tax
payer (at 3%), hereinafter referred to as “Contractor”, represented
by Director Vladyslav Kravchenko, acting under the Charter, on
the other hand, hereinafter referred to collectively as “Parties”, and
individually as “Party”, have agreed to the following:

1. SCOPE OF AGREEMENT

1.1. Under this Agreement, the Contractor shall provide
translation services from Ukrainian and Russian into
foreign languages, as well as from foreign languages
into Ukrainian and Russian, on request of the Customer,
and the Customer shall pay for specified services to the
Contractor at the times and in the manner specified in
this Agreement.

2. COST OF SERVICES AND PAYMENT PROCEDURE

2.1. The Customer shall pay the Contractor for the services
provided hereunder at rates specified in Appendix Nol
to this Agreement. Appendix No.l takes effect upon
signature by the Parties. Following the execution of
Appendix No.1 by the authorized representatives of the
Parties, it shall become an integral part of the
Agreement, which contains one of its material
conditions. Any amendments and/or additions made to
Appendix No.1l shall have binding force upon the
Parties only when signed and sealed by the
representatives of both Parties.

2.2. Any settlements between the Parties hereunder shall be
made via bank transfer in the national currency of
Ukraine as per details of the Parties specified in
paragraph 8 of this Agreement, based on invoice
presented by the Contractor to the Customer.

2.3. Total cost and total volume of services provided against
one order shall be specified in separate appendices to
this agreement, which, after signing, shall become an
integral part hereof.

2.4. The settlements hereunder shall be made as follows: 50%
- advance payment, 50% - within seven (7) business
days upon signature of the Service Acceptance
Certificate (hereinafter referred to as “Certificate”),
based on the order details, as specified in form stated in
Appendix No.2 hereto.

3. PROCEDURE FOR ACCEPTANCE OF SERVICES

3.1. Upon completion of the services against any order, the
Contractor shall issue two copies of the Certificate and
ensure their receipt by the Customer within three days
(either by courier, or via a representative of the
Contractor in person).



IpeAcTaBHUKA BrukoHaBIs).

3.2. AkT 'y BIANOBINHINA KUIBKOCTI  €K3EMILIAPIB
MiTACYETHCS. 3aMOBHUKOM BHKIIIOYHO Y pasi
BIJICYTHOCTI 3amlepedeHb IO SKOCTI HaJaHWX
BukonaBuem  mocmyr.  CTpoKk  BHUKOHAHHS
3aMOBHHKOM 3000B’sI3aHHS NPUIHATH BUKOHAHE
3a JIOTOBOPOM CTaHOBUTH 3 (TpH) KaJeHAapHHX
ITHI.

3.3. YV pa3li HasBHOCTI 3amepedeHb 3aMOBHUK
OOTPYHTOBYE CBOI 3allepeueHHs Yy MHUCHMOBOMY
BHIUIAIL (1O SIKMX, 30KpeMa, ajie He BHKIIOYHO,
BIJTHOCSITHCSI: BIZICYTHICTB (haiiiniB, HEKICHHI a0o
NoTpeOyIoUmii pejaryBaHHs IepeKiiaj), BUKIAIae
BHMOTY 3MiHH CyMH BapTOCTi HaJaHHX ITOCIYT Ta
y OIHONCHHMH CTPOK HamlpaBisie o0HMIBa
OTpMMaHI  TNPUMIPHUKH  AKTy  pasoM 3
0OTPYHTYBaHHSIM-BUMOT'OI0 Ha azapecy
Bukonasrist.

3.4. BukonaBenp 3000B’s13aHUN y OJHONCHHHH CTPOK
PO3TISIHYTH 3arepedeHHs] 3aMOBHHKA, YCYHYTH
MOPYIIEHHS  BUKOHAHHS  CBOiX  JIOTOBIpHHX
3000B’513aHb Ta BHECTH 3MIHH 10 AKTy Ta
HalpaBUTH y OJHOJICHHUH TEpMiH BHIIpaBJIeHi i3
BpaxyBaHHAM  3alepeueHb 3aMOBHHKAa  [Ba
npuMipHUKE ~ AKTY  3aMOBHMKY, MiJIHCaHi
Bukonasuem.

3.5. OnuH NpUMIPHUK I IMHUCAHOT0 AKTY 3aJIMIIA€ThCS
y 3aMOBHHKa, JPYrui NPUMIPHUK MiIIHACAHOTO
CropoHamu Akty i uisrae nepenaui
BuxoHasIeBi.

BIAITOBIJAJBHICTH CTOPIH

4.1. CTopoHH 3a3HAYAIOTHCA, IO 3MICT JOKYMEHTIB,
TEeKCTOBI Ta/abo uudpoBi mgaHi Ta iHmA
iHpopmaris, mo crae BigoMoro BukoHaBIeBi y
3B’SI3Ky i3 HaJlaHHAM IOCIYT 3a UM JIOTOBOPOM,
Mae CcyBopo KOH(imeHIiiHMIA Xxapaktep i
pe3ynbraTti ii 0OpoOKM y mporeci HaIaHHS
MOCIIYr HEe MOXYTh HepenaBaTHci BukoHaBiem
TpeTiM ocobam.

4.2. Y BuUmagKky HEBUKOHAaHHS a00 HEHAJICIKHOIO
BHUKOHAHHS 3000B’s3aHb 3a LM JlOroBOpOM,
BuHHa CTOpOHa Hece BiANOBIJAIBHICTH 3TiJAHO
YUHHOTO 3aKOHOJABCTBA YKpailHM 1 1bOro
Jorosopy.

4.3. Y pasi npocTpoueHHs: 3aMOBHUKOM OILIATH HOCITYT
BukonaBis, 3amMOBHHK omulauye BukoHaBIo
MIeHIO y Po3Mipi obiikoBoi craBku HBY, o mie y

nepioy ~ BUHUKHEHHS  IPOCTPOYCHHS,  BiA
[POCTPOYEHOI ~ CyMH 32  KOXEH  JeHb
IPOCTPOYCHHS.

4.4. 3a mpoCTpPOYCHHsSI BUKOHAHHS 3000B’s3aHHS 32
uuM JloroBopom BukoHaBenp criauye MHEHIO Y
posmipi 2%  Big BapTOCTi  HAJAHUX i3
[POCTPOYCHHSM  TIOCIYr 33 KOXHHH  JieHb
MPOCTPOYCHHS.

4.5. BukoHaBenp 3000B’s3aHMN  He TMmi3HimIe 5-TO
KJICHAAPHOTO [JHSA Micsls, HACTYIHOTO 3a
3BITHHM, HaJaTH 3aMOBHHKY MMOJATKOBI HAKIIaIHi
B €JEKTPOHHOMY BHIVISIAi HAICKHUM YHHOM
BUIKCAHI BiJIOBIJHO A0 YHHHOIO HAa MOMEHT
BUITUCKH 3aKOHOJIABCTBA Ta 3aPeECTPYBATH TaKi
NOJATKOBI _HAKJIaJHIi B €IMHOMY _peecTpi
HOJATKOBUX  HAKJAJAHUX  BiNOBiIHO 110
YMHHUX HOPM NOJATKOBOIO 3aKOHOJIABCTBA HE
Mmi3HiOe 5-TO  KaJNeHOAPHOTO  JTHS  MICSIIA,
HACTYITHOTO 3@  3BITHUM, Y  BHIaJKax,
nepeadadeHuX YUHHUM 3aKOHO/IAaBCTBOM,
Bukonasenp  3000B’S3aHUII HAJICKHUM YHHOM
BHITUCATH PO3PAaXyHOK KOPHUT'YBAHHSA KiBbKiCHHX
Ta BapTICHUX TOKa3HUKIB /O MOAATKOBOI
HAKJIagHOI, y pa3l HEOOXiAHOCTI BiAMOBIAHO 1O
YUHHOTO 3aKOHO/IaBCTBA 3apPEECTPYBATH TaKi
PO3paxyHKM  KOPUT'YBaHHS ~ KUIBKICHHX  Ta

3.2. The appropriate number of copies of the Certificate shall
be signed by the Customer only if no objections have
been made with regards to the quality of services
provided. The Customer shall accept the services
provided hereunder in no more than three (3) calendar

days.

3.3. If there are any objections, the Customer shall justify
them in writing (which include, but are not limited to:
lack of files, low-quality translation or translation,
which needs editing), state the reason for change of cost
of services provided and send both copies of the
Certificate, accompanied by the request, to the
Contractor during one day.

3.4. The Contractor shall consider objections by the
Customer within one day, eliminate its breach of
agreement  obligations, amend the Certificate
accordingly and send to the Customer two copies of the
Certificate, adjusted for Customer’s objections, during
one day.

3.5. One copy of the signed Certificate remains with the
Customer, the second copy, signed by the Parties, shall
be sent to the Contractor.

LIABILITY OF THE PARTIES

4.1. The Parties indicate that the documents (both in textual,
and digital form), as well as other information, which
becomes known to the Contractor in connection with
the provision of services hereunder, are strictly
confidential. At the same time, results received in the
provision of services may not be transferred by the
Contractor to third parties.

4.2. In case of non-performance or improper performance of
obligations hereunder, the guilty Party shall bear
responsibility under the current legislation of Ukraine
and this Agreement.

4.3. In case of Customer’s late payment to the Contractor, the
Customer shall pay the Contractor fine, to the amount
of NBU discount rate in force in the period of delay, of
the overdue amount per each day of delay.

4.4. In case of its non-fulfilment of contractual obligations in
time, the Contractor shall pay fine to the amount of 2%
of the cost of delayed services per each day of delay.

4.5. The CONTRACTOR is obliged to provide the
CUSTOMER with VAT bills in electronic form not
later than 5 calendar days after the last day of the
respective month and such VAT bills are to be duly
drafted and issued in accordance with the Law of
Ukraine valid at the date of such issuance and registered
in the Unified register of VAT bills in conformity with
the Law of Ukraine not later than 5 calendar days after
the last day of the respective month. As provided by the
Law of Ukraine the CONTRACTOR is obliged to duly
draft and issue and if applicable register VAT bhill
quantitative and monetary data adjustments in
accordance with the Law of Ukraine and grant them to
the CUSTOMER in electronic form not later than 5
calendar days after the last day of the respective month.
In case the CONTRACTOR does not fulfill the present
Clause or in case the the CUSTOMER discovers that
the the CONTRACTOR provided designedly unreliable



BapTICHUX ITOKA3HUKIB 10 MMOAATKOBOI HAKIAIHOI
B_€IMHOMY peecTpi MOAATKOBUX HAKJIATHHX
BilMOBiIHO 10 4YMHHUX HOPM NOJATKOBOIO
3aKOHOABCTBA Ta HA/ATH iX B €JeKTPOHHOMY
BULJISAAi3aMOBHUKYY HE Ti3Hime 5-ro
KaJIeHJapHOTO JHS MICAIlI, HACTYIHOro 3a
3BITHUM. Y BHIIQJKy HEAOTpUMaHHI BrukoHaBIeM
JAaHOTO TyHKTY abo y pa3i BHUSBJICHHA
3aMOBHHKOM (pakTiB HaJaHHS BuKoHaBIEM
HeIO0CTOBipHOI iH(opMarii npo cBiii momaTKoBHi
cratryc abo y pa3i BiACYTHOCTI peecTpamii
MOJIaTKOBOL HaKIagHOT 200 pPO3paxyHKy
KOPUT'YBaHHS ~ KUIBKICHUX ~ Ta  BapTiCHHX
MTOKa3HHKIB JI0 MOIATKOBOI HAKJIAIHOI B €IMHOMY
peecTpi TONATKOBUX HAKIAJHUX B 3a3HAYCHUH
TepMiH, ab0 Yy pa3i HEBUIWCKH, HEHAICKHOL
BHIVCKY 9M HEHaJaHHs MOJAaTKOBUX HAKIAJIHUX,
Bukonasennb 3000B’ sI3aHUI Bi/IIIKO/TyBaTH
3aMOBHHKY 30UTKH y BUIIIAI
CITaYeHUX/HapaXx0BaHUX TIO/IaTKiB abo
mrpadHUX CaHKIIH Ta TeHi, mo OymM cruiadeHi
Yl HapaxoBaHi 3aMOBHHKOM B  HACJIiJIOK
MOpYIIeHHsT BIKOHABIIEM TaHOTO ITyHKTY.

MOPAOOK HAJAHHS ITOCJYT. THIIT YMOBHA

5.1. BukoHaBellb BHKOHYE TIEpeKNa[ 3 HaJaHHAM
3aMOBHHUKY BHXiJJHHX TEKCTiB Ha MarnepoBOMY
Hocii (et ¢opmary A4) B OonHOMY
MPUMIPHHKY 32 TiAMMCOM YITOBHOBaXXEHOI 0coOU
Ta/abo B eJeKTpoHHOMY BHIIALl. OTpuMaHHA
MPUMIpHHUKA TEKCTY, LIOAO KOO 3iHCHIOETHCS
3aMOBJICGHHS MOCHIYr, a TaKoX 3asBKH-3BITY
3MIHCHIOETBCA ~ INIPEACTaBHUKOM  BHKOHAaBIA
LUIAXOM IPOCTAaBIEHHS MiJNHUCY, JaTH, IMEHI Ta
Mpi3BHINA HA KOIIi1 3asBKU-3BITY.

5.2. KoxHuii  OKpeMuii  BHMIAZOK  3aMOBJICHHS
nepexnany (i3 3a3HaueHHSAM BHAY, 00cary i
TEPMIHIB BUKOHAHH:) 0pOpMIISIETHCS THCHMOBOIO
3asABKOI0-3BITOM, MiJMCAHUM YIIOBHOBAXXEHUM
NPEJICTABHUKOM 3aMOBHHKa, 3a3Ha4YC€HUM Y I
5.5. uporo gorosopy.

5.3. YV pa3i HEMOXJIMBOCTI BHKOHaHHS WOCIYyr Yy
OaxaHuH U1l 3aMOBHHMKA TEPMiH, 3a3HAYCHUH Y
3asBii-3BiTi, BikoHaBeub BiAMOBIIsIE 3aMOBHUKY
y npuitHaTTi 3amoBiieHHs. CTOpPOHM BIpaBi
MOTOJUTH IHIIMKA TEpMiH HAJAHHS MOCIYT
LUISIXOM BUTOTOBJICHHS HOBOI 3asiBKM -3BiTY 1
nepenaui ii BukoHaB1eBi.

5.4. CTOpOHM TOTOAMIUCH, IO y pa3i 3aMOBJICHHS
3nilficHeHHs Tepekiamxy y oocszi 9 (meB’satH) i
Oinbllle YMOBHHMX [PYKOBAaHHX apKyIiB HOpMa
HaJIaHHs TaKUX 1ocayr BukoHaBLeM CTaHOBUTH 9
YMOBHHX JPYKOBaHHMX apKylliB Ha JCHb.

5.5. lnst wine#l uporo JOroBopy B YacTHHI IYHKTIiB
5.1., 5.2. ocoboro, mo Bim iMeHi 3aMOBHUKa
3IiiicCHIOE  OQOpPMIICHHST 3aMOBJICHb IOCIYTr 32
LM JIOrOBOPOM €

CropoHn
MpaBi IUIIXOM ONEPATHBHOIO IOBiJOMIICHHS
MOTOJTUTH iHIIy 0CO0Y, 3a MiAMHUCOM sIKOI 3asBKa-
3Bir Oyme BBaxartucsi O0OB’S3KOBOIO /IO
NpUMHATTA BUKOHaBUEM [U1s1 HAAAHHS TIOCIYT.

5.6. ITo 3aBepiieHHi CTPOKY 1Or0 J{OrOBOPY CTOPOHHU
MOXYTh HOTO MPOIOBKUTH, YKIABIIN BiAMOBIAHY
JIBOCTOPOHHIO YTOy.

5.7. 3aMOBHMK Ma€ TMpaBO MPUMNHUHHUTH [OiI0 IHOTO
JIOTOBOPY, Torepeanso 3a 10 mHIB, CMOBICTUBIIN
Tpo 11e BUKOHABIIS B MUCHMOBOMY BHIJISII.

5.8. Tapudu Ha mepexnamy, 3a y3rOMKEHHSM CTODIH,
MOXYTh 3MIHIOBATUCS B 3aJIGKHOCTI BiJf 0OCSTIB,
TEPMiHOBOCTI, CKJIQHOCT1 TEKCTIB, 110
NIEPEKIIaIAt0ThCL.

information about the tax payer status or about
registration of VAT bills / adjustments as well as in
case of not issuing or not providing or not registering
VAT bills or adjustments, CONTRACTOR is obliged
to reimburse losses of the CUSTOMER in the form of
overpayment or over-accrual of taxes or penalty charges
and interests that were paid or accrued by the
CUSTOMER due to breach of present Clause by
CONTRACTOR.

5. DELIVERY OF SERVICES.MISCELLANEOUS

5.1. The Contractor shall perform translation and provide to
the Customer source texts on paper (A4 format) in one
copy signed by the authorized person, and/or
electronically. Receipt of a copy of text, subject to the
services request, together with the Request Form, shall
be confirmed by a representative of the Contractor by
affixing a signature, date, name and surname on a
Request Form copy.

5.2. Each individual translation order (specifying type,
amount and terms) shall be documented with Request
Form, specified in paragraph 5.5 of this Agreement,
duly signed by an authorized representative of the
Customer.

5.3. In case the Contractor is not able to provide services
within the time desired by the Customer and specified
in the Request Form, it shall refuse to accept the
Customer’s order. The Parties are entitled to settle
another term of service by issuing a new Request Form
and returning it to the Contractor.

5.4. The Parties agree that, if the translation order is equal or
exceeds nine (9) conventional printed pages, the
Contractor shall provide such services at rate of 9
conventional printed pages per day.

5.5. As used herein, in so far as it relates paragraphs 5.1.,
5.2., shall be appointed a
person authorized to make orders hereunder on behalf
of the Customer. The Parties may by prompt
notification agree another person, under signature of
whom the Request Form will be considered mandatory
for fulfilment by the Contractor.

5.6. At the end of the term of this Agreement the Parties may
renew it, concluding a bilateral agreement.

5.7. The Customer shall be entitled to terminate this
Agreement upon written notification of the Contractor
in 10 days.

5.8. Subject to agreement by the Parties, the translation rates
may vary depending on volume, urgency and
complexity of texts translated.



6. OBCTABHHU HEINEPEBOPHOI CHJIM ( ®OPC-
MAKOP) .

6.1. CTOpoHM 3BUTBHSIOTBCS BiJ BiJIOBiAaTBHOCTI 3a
HeBUKOHAaHHS (a00 HECBOEYaCHE BHKOHAHHS)
cBOIX 3000B’s3aHb 3a IWM JloroBopom Yy
BHIAIKY, SKII0O Take HEBUKOHAaHHA (abo
HECBOEYaCHE BHKOHAHHS) CTaJOCh BHACIIIOK
oOcTaBHH HerrepeOopHOT CHJIH, SIKi
0e3IocepeIHb0  YHEMOKIIMBIIIOIOTh  BUKOHAHHS
3000B’s13aHb 32 IIUM JIOTOBOPOM.

6.2. Iin o0cTaBHHAMH HenepeOopHOT (978071
PO3YMIIOTBCS TIOXKEK1, IPUPOIHI SBHINA, CTUXIHHI
JMXa, TPUHHATTS 3aKOHOJABYMX AaKTiB Ta 1HII
HesanexHi  Big  CropiH  oOcTaBWHHM,  sIKi
YHEMOJKJTUBITIOIOTH CBOEYAcHe, TIOBHE Ta HAJIS)KHE
BukoHaHHS CTOpoHaMH CBOIX 3000B’s3aHB 3a
uuM JloroBopom.

6.3. V Bumasky BUHHKHEHHS 00CTaBUHHU HeriepeGopHOT
cwm, CropoHa, mOmO sKOi Taka oOOCTaBHHA
BHHMKJA, ToBimomisie mpo me inmy CTopoHy
MPOTSITOM  IT’SITM  POOOYMX THIB 3 MOMEHTY
BUHUKHCHHS OOCTaBHHH HETIEPeOOPHOI  CHUTH.
CropoHa 3BINBHSETHCSA BiJ BiAMOBINAIBGHOCTI 3a
M JloroBopoM, SIKIIO BUHUKHEHHS OOCTaBHH
HeTepeOOpHOi CHJIM MiATBEPPKEHO BUCHOBKOM
TopriBenbHO-TIPOMUCIIOBOI NaaTH Y KpaTHu.

6.4. HasBHicTe 00cTaBHH HenepeOOpHOI CHIIM CTPOKOM
6inpmie 30 AHIB € MiACTaBOKO ISl pO3ipBaHHS
JoroBopy HIIIOIO CTOpOHOI0 LUIAXOM
HarpaBJIeHHs MPOCTOTO MTHCBMOBOTO
MOBIZIOMJICHHSI TIPO TAaKWil HaMmip Ta IUIAHOBAaHY
Jarty posipanHs iHmi CTOpoHi.

7. MOPAJOK BUPIIIEHHSA CITOPIB

7.1 CropoHH TOMOBWIKCH IPO T€, IO BCi CIIOPH,
AKi ~ BUHHKalOThb ~ MDK  HUMH  TIpH
BUKOHAHHI,3MiHI Ta pO3ipBaHHI IHOrO
JIOroBOpY OyZyTh BHpILlyBaTHUCS LIIAXOM
MIePETOBOPIB.

7.2. YV BuUNAAKy HENOCATHEHHS 3rOAM ILOJ0
cripHoro nuranHs, CTOPOHU NEpenaroTh Lie
IMTaHHd  HAa  po3NLig A0  Ccydy
(rocomapcbkoro  cyay) B HOPSIKY,
BCTAQHOBJICHOMY YUHHUMHU HOpMaMHU
MarepiajbHOro Ta [POLIECYAILHOTO
3aKOHOJIABCTBA Y KpaiHU.

8. IIPOTUKOPYIILIAHI IIOJIOKEHHS

8.1. BukoHaBenp MiATBEp/PKYE, IO BiH HE BYHMHSIB 1
3000B’I3y€ThCsl HE BUMHATH (HE HAJaBaTh) y MailOyTHHOMY,
MPSIMO YH OMOCEPEIKOBAHO, y 3B S3KY 3 IAaHOK YTOJOI0 Ta
Oy/Ib-5IKOIO 1HILIOIO TOCIIOAPCHKOI0 OMEPALIi€l0, OB’ SI3aHO0
3 3aMOBHHKOM, JKOJHHX  IUIATEXKIB,  IOJAPYHKIB,
MPOIO3ULIiH, OOIISIHOK YK HAJaBaTH CXBAJICHHS Ha Tepeady
IPOIIOBUX KOMITIB a00 OYyIb-fKMX IHIIMX HIHHOCTEH OyIb-
SKii 0cobi 3 METOH 3a0XOYeHHS Takoi 0codu 110
HEHAIEKHUX [iii ab0 CKOpUCTATUCh OYIb-SKUM IHIIUM
crocoboM CBOIM BIUIMBOM 4YH TOCAA0K0 Y Oyab-sKii
YCTAQHOBI 3 METOI CHPHSHHS NPUHHATTS TAKOK YCTaHOBOIO
pILLICHHS Y¥ BUMHEHHS Jif 3 METOI0 OTPUMAHHS UM BEJCHHS
Oi3Hecy, 4M 3abe3leueHHs] OTPUMAHHS MNPOTHIIPABHUX
nepesar A5 3aMOBHHKA.

8.2. BukoHaBeup MiATBEPIXKYE, IO HOMY HE BiJOMO PO
Oynp-sKM TaKM{d IUIATK, TOJAAPYHOK, IPOMO3UIIIIO,
OOIIIHKY a00 YIMOBHOBa)XXCHHS, BYMHEHI HOTrO areHTaMu,
MpaliBHUKaMH, CITy00BIIAIMH, JTUPEKTOPaAMH,
CHNIBBIIACHUKAMH, TIapTHEPaMHM Ta MpEJICTAaBHUKAMH Yy
MUHYJIOMY, Ta 3000B’A3Y€ThHCS MOMEPEUTH Oyab-sKi Taki Hii
TaKUMHU 0co0aMH y MaiiOyTHEOMY.

6. FORCE MAJEURE.

6.1. The Parties shall not bear liability for failure (or non-
fulfilment on time) to perform their obligations
hereunder, if such failure (or non-fulfilment on time)
occurs due to force majeure event, which makes direct
fulfilment of obligations hereunder impossible.

6.2. Force majeure events imply fire, natural disasters, acts of
God, enactments and other circumstances, which do not
depend on the Parties and make timely, full and proper
fulfilment of obligations by the Parties hereunder
impossible.

6.3. In case of force majeure event, the Party, suffering from
it, shall notify the other Party within five working days
of the occurrence of the force majeure event. A Party
shall be released from liability hereunder, if the
occurrence of force majeure event is confirmed with the
conclusion of the Chamber of Commerce and Industry
of Ukraine.

6.4. Duration of force majeure event for more than 30 days
shall be grounds for termination of the Agreement by
the other Party by sending a simple written notice with
such intention and planned date of termination to the
other Party.

7.PROCEDURE FOR THE SETTLEMENT OF
DISPUTES

7.1 The Parties agree that all disputes arising between
them in the execution, amendment and
termination of this Agreement shall be settled
through negotiations.

7.2. In case of failure to reach agreement on the disputed
issue, the Parties shall refer the matter to the court
(Commercial Court) in the manner prescribed by
applicable substantive and procedural laws of
Ukraine.

8. ANTI-CORRUPTION

8.1 The EXECUTOR has not made and agrees that it shall
not make, directly or indirectly, in connection with this Agreement
or in connection with any other business transaction related to The
CUSTOMER, a payment or gift of, or an offer, promise, or
authorization to give money or anything of value to any person for
the purpose of inducing such person to act improperly or otherwise
to use his or her influence or position with any entity to affect or
influence any act or decision of that entity, in order to obtain or
retain business for, direct business to, or secure an improper
advantage for The CUSTOMER.

8.2. The EXECUTOR is not aware of any such payment, gift,
offer, promise or authorization by its agents, employees, officers,
directors, shareholders, partners, and representatives in the past
and shall prevent any such activity by these parties in the future.



8.3. BuxoHaBenp 3000B’S3y€THCSI BECTH OyXTalTepChKi
KHUTH Ta 3BITHICTB, SIKI TOYHO, DOCTOBIPHO Ta JOCTaTHBO
JETaTbHO  BiMOOpaXkyloThb yci IoHeceHi BukoHaBIEM
BUTPATH y 3B’S3KY 3 JJAHOIO YTOJOI0.

8.4. ¥V pa3i, sxmo 3aMOBHUK y Oyab-SKHH Yac PO3yMHO
BCTaHOBHUTH, IO ICHYE JIOCTOBIpDHMH JOKa3 TOrO, IO
Bukonasenp mopymms ymoBH agaHoro Posmimy 12 nmanoi
Yromu, 3aMOBHUK Oyjie YIMOBHOBa)KCHHH BIJCTPOYMTH BCi
IaTexi 3a JaHow  YTOJOK Ha 4Yac TPOBEACHHS
po3CiiyBaHHS Ha MiJACTaBi JOCTOBipHOro nokasy. Ha
Imiicrasi 3aIuTy 3aMOBHUKA 11 ()i (e} JIPY>KHBOTO
BPETYIIIOBaHHS, BUKOHABEIIb TTOTO/PKYETHCS CITIBIIPAIIOBATH
3 3aMOBHHMKOM Y IIPOBEIEHHI pO3CIiIyBaHHSI 3 METOIO
BCTaHOBJICHHS, YU Bi0yJIOCh TOpymieHHs yMOB Posminy 8.
CmiBnpanss BukoHaBisl BKIIOYae, ajne HE OOMEXKYEThCS,
HaJaHHS JOKYMEHTIiB OyXraiaTepchKol 3BITHOCTI Ta IHIIHX
JOKYMEHTIB Ul TPOBENCHHS ayIuTy ayIUTOPCHKIH
KOMIIaHii, TpU3HA4YCHii 3aMOBHHKOM. Y pasi, SKIIO
3aMOBHMKOM  OOIpyHTOBaHO 1  J10OpocoBicHO  Oyne
BCTAaHOBJICHO, III0 MaJIO MiCIe TaKe IOPYIIEHHs, 3aMOBHHK
Ma€ MPaBo JOCTPOKOBO HEBITKIAIHO MPUIHMHUTH JHIO JaHOI
Yromu 1 3BUIBHSETBCS Bif OyIb-SIKHX BHIUIATO KpIM SIK
3aKOHHO HaJIaHUX TIOCIIYT.

8.5. BukonaBeup yoOe3neunTh 3aMOBHHKA BiJl OYIb-SKHX
30HMTKIB, BIiINOBITANBHOCTI, IIKOAW, HENOMTIKIB, pIIICHB,
nojatkiB, IuTpadis, BUTpaT (BKJIIOYAIOYH, aje He
00MEKYIOUHCh, BUTPATH HA IOpHUYHE 3a0€3I1€UCHHS), IKUX
3aMOBHUK 3a3Hae abo TOHece Y 3B’S3Ky 3 Oyab-sKUM
MOpyIeHHAM JaHoro Posximy Bukonasuem [abo #oro
areHtamu, npaniBHukamMu. CiyxOOBUSMH, IUPEKTOPAMH,
CIiBBJIACHUKAaMH 200 MpeICTaBHUKAMH].

8.6.BukoHaBenb HACTYIIHUM TapaHTye, L0 KOACH 3 HOro
oiliiHNX TNpPeNCTaBHUKIB, CHIBPOOITHHKIB, IOBIPEHUX
0ci0,AMPEeKTOPiB,aKLiIOHEPIB, BKIIOYAIOYH IX WICHIB CiMel Ta
ONM3bKMX pPOOMYIB, HE € crHiBpoOiTHHKaMu Jlep>kaBHUX
OpraHiB BIaJgu , 34aTHUX BIUIMBaTH HA BEJEHHS Oi3HeC -
nporeciB 3aMOBHHKa

B wiit crarri nig «/lep)xaBHAMU OpraHaMy BIIad , TAKOXK 1X
[PEICTaBHUKAMI MA€EThCS Ha yBasi:

a) Oyap ska mocajoBa ocoba ,CHiBpoOITHUK —abo
MPECTaBHUK (BKIOYaroun Oydb Ky BHOOPYY,HOMIHAJIbHY
abo odiuiliHy nocany)0yap skoro Jlep)xaBHoOro 3akiany,adbo
Oymnb ska ¢isuuHa ocoba, HamiyeHa —OQiLIHHUMHU
MOBHOBXCHHSMH [isITW BiJA IMEHI Jep)KaBHUX OpraHiB
BJIa1 (3aKi1aIiB)

0)Oynpb sika MONITHYHA MAPTis, NPEICTABHUK/ WieH abo
CHiBpOOITHUK Oy/Ib SIKOT MOMITHYHOT mapTii

¢)Oynb sIKMil KaHIUIAT Ha T0caly ASPIKABHOTO CIY)KOOBLS
N)Oyab SIKi pOAMYI Ta WICHH KOPOMIBCBKHX 200 BILTMBOBUX
cimeit

€)Oynp SIKi TPEICTAaBHUKK /YIIOBHOBRXKEHHI OCOOM YCix
MepepaxoBaHMUX  BHIIE  OCi0O, BKIIOYAIOYH ,Ta  HE
00MEXKYIOUHCh I[iM MePETiKoM

Mix «/IepkaBHUMH 3aKiTagamMi» B Il CTaTTi MaeTbCs Ha
yBasi:

a)0y/ib SIKi HAI[IOHANBHOTO, JAEPXKABHOT0, PEriOHaIbHOrO ab0
MICIIEBOTrO 3HAYEHHs JEPXKaBHi 3akiaaau abo aernapTaMeHTH
200 MONMITHYHI TapTil

b) Oyap sxi oprawmizamii /3aknmamm a6o Kommaii, SKi
3HAXOMAATHCA B BIACHOCTI 200 MiJ KOHTpoJeM OymIb SKOTO 3
BHUIIECBKA3aHUX  OpraHizamiif,  BKIIOYAIOYM, Ta  HE
00MEKYIOYHChH

C)mixHapoaHi opranizaiii, Taki sk OOH a6o MupoBuit bauk

«bmu3pKi pomuui Ta YICHHM POAWHHM» MAEThCS Ha yBasi
KIHKy abo donoBika, OaTbkiB, 0abych, mimyciB, OpaTis,
cecrep, MAITEH, MIEMIHHHKIB, AAMIB, TITOK Ta IBOIOPITHHUX
OpartiB Ta cecTep Ta ix HOAPYXxKs, a00 0cid SKi IPOXKUBAIOTH

8.3. The EXECUTOR shall maintain books and records that
accurately and fairly describe in reasonable detail all expenditures
incurred by the EXECUTOR in connection with this Agreement.

8.4. If the CUSTOMER reasonably determines, at any time, that
there is credible evidence that the EXECUTOR has violated
Article 12 of this Agreement, the CUSTOMER shall have the right
to suspend all payments due under this Agreement while it
investigates the credible evidence. Upon a good faith request by
the CUSTOMER, [the EXECUTOR agrees to cooperate with the
CUSTOMER’s investigation to determine if a violation of this
Article 12 has occurred. The cooperation rendered by the
CUSTOMER includes but is not limited to making the Executor’s
books, records and other documentation available for audit by an
accounting firm designated by the CUSTOMER. If the
CUSTOMER determines reasonably and in good faith that there
has been such a violation, it shall have the right to terminate this
Agreement with immediate effect and without payment due of any
kind except for services lawfully rendered.

8.5. The EXECUTOR shall indemnify the CUSTOMER from and
against all losses, liabilities, damages, deficiencies, judgments,
assessments, fines, settlements, costs and expenses (including, but
not limited to, legal costs) that the CUSTOMER suffers or incurs
arising from or related to any violation of this Article by the
EXECUTOR [or its agents, employees, officers, directors,
shareholders or representatives].

8.6. The EXECUTOR represents and warrants that none of its
agents, employees, officers, directors, shareholders or
representatives (i) is a Government Official, or (ii) has a Close
Family Member, personal, business or other relationship or
association with a Government Official who may have
responsibility for or oversight of any business activities of
CUSTOMER or EXECUTOR, other than any relationships or
associations that have been disclosed to CUSTOMER.

In this Article «Government Official» means:

(a)any officer, employee or representative (including any one
elected, nominated or appointed to bean officer, employee or
representative) of any Government Entity, or any one other wise
acting in an official capacity on behalf of a Government Entity;
(b)any political party, political party official or political party
employee;

(c) any candidate for public office;

(d) any royal or ruling family member; or

(e) any agent or representative of any of those persons listed in
sub-categories (a) through (d); and

“Government Entity” means:

(a)any national, state, regional or local government, and any
government agency or department, or political party;

(b)any entity or business that is owned or controlled by any of
those bodies listed in sub-category (a); or

(c) any international organization such as the United Nations or
the World Bank.

“Close Family Member” means an individual’s spouse; the
individual’s and the spouse’s grandparents, parents, siblings,
children, nieces, nephews, aunts, uncles and first cousins; the
spouse of any of the above persons; and any other person who



3 HUMH IIiJ] OHUM JIaXOM shares the same house hold with the individual.

9. TEPMIH JIi JIOTOBOPY, PEKBI3UTH CTOPIH 9.TERM OF AGREEMENT, DETAILS AND SIGNATURES

TA NIANACH. OF THE PARTIES.
9.2 Tepmin moroBopy: 9.2  Term of Agreement:
MOYaTOoK POKy beginning:
3aKiHYEHHS POKy end:
3aMoOBHUK: Bukonagens:

I “KOMITAHISI MOBA CEPBIC”

IOpumnuna anpeca: 03141, m. Kuis, Byn. JlokydaeBcobka,11, kB. 6.
®daxrryna agpeca: 03035, m. Kuis, Byn. Ypunbkoro, 45, odic 933.
p/p 26009150379700 y AKIb “YxpCub06ank”

M®O 351005, xox €/IPTIOY 35489336

ITTH 354893326589

Cs. IITJB Ne 100073032

I'enepajbHuii nMpexTop JupexTop

/ / /KpaBuyenko B. B./

Customer: Contractor:
PE MOVA SERVIS COMPANY
Registered address: 03141, Kyiv, Dokuchaevskaya Str., 11,
Apt. 6.
Street address: 03035, Kyiv, Uritsky Str., 45, Office 933.
Account No. 26009150379700 in JSCIB UkrSibbank
MFO 351005, Enterprise code No. 35489336
TIN 354893326589
Sv.PPDV No. 100073032

General Director Director

/ / / V.Kravchenko /
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